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Jelszó: El Greco 

Megérkezés Őseim földjére

Száguldott velem egy rossz busz, itt egy határ, ott egy határ, fura vad emberek, bűz, a pottyantós WC úgy öblített, hogy előbb körbebugyogta magát a fekáliával, majd eltűnt a lyuk mély sötétjébe. Néztem ahogy beszippantja a lyuk ami az imént még az enyém volt, amit nem rég még magamban melengettem. Elengedtem. Itthagytam egy darabkát magamból egy idegen országban. Ez is valami, ez a föld is picit így enyémmé lett. Vissza kellett szállni a buszra. Sok volt a nyugdíjas, érződött. Szúrós átható punciszag vegyült a fokhagymás kolbásszal meg a paprikával. Te Jó ég! Hol van még Görögország! Hol az ígéret földje? Mire hajnalban átléptük második hazám határát, már belémivódott a busz. A karom az ülés folytatása volt, mint mikor a hangszer elsül az ember kezében. Fogod a fuvolát, áramlik benne az oxigénnel a lelked és már a tested folytatása lesz a vas, amin át kifolyathatod a lelked. Bennem duruzsolt a busz, ha sebességet váltottak vagy dombra lihegett fel én is húztam én is erőlködtem, nekem is fájt a terhe. A tenyerem hozzátapadt a műbőr karfához. Enyém volt a karfa, a feketeségével és minden régi izzadság sójával. Már nem is igyekeztem letörölni magam illatos törlőkendőkkel, hagytam hogy átjárja testem, lelkem a busz. Buszizálódtam. Szinte fájt mikor végül húsz óra után le kellett szállni róla. Kiköpődtem a valóságba. Ahogyan gyermek lökődik ki az anyaméhből...

Odakint elviselhetetlen a forróság, pedig még csak reggel tíz óra körül jár az idő. Görögországban mindenütt tele a lég a leanderek agybénító tömjénillatával, míg mi, utasok a magunk mögött hagyott barbárországok és a sokat próbált busz fekália szagú kipárolgásai vagyunk… Látni az út mentén a tengert. Milyen kék! Milyen egységes! Milyen örökkön rendíthetetlen anyag! Kedvem támadt sóval lemaratni magamról a buszút virtuáliáját. Valaki ordít. Idegen nyelven. Görögül. Nem értem, pedig világosan nekem beszél. Azt hiszi görög vagyok. Nem csoda. Az útlevelem, a nevem, az apám neve, a testem, mindenem görög...nem érti miért bámulom hát bambán. Kinyögöm végül azt a megalázó mondatot, amit ilyenkor mondani szoktam:-Den katalabeno elliniká. Signomi. Vagyis nem beszélek görögül, elnézést. De ezt olyan szépen, annyira ősien tökéletesen és meggyőző görög öntudattal tudom ejteni, hogy nem hiszik el, nevetnek és folytatják halandzsául. Két napja úton van ez a sofőr és mégis szétveti az életerő. Él, Él, csakúgy lüktet. Lüktet benne a fáradtság és mennél fáradtabb annál inkább élni akar. Ez szép. Ezt szeretem apám népében, ezt az eltiporhatatlan életösztönt. 

Felfogom végre. Ez nem az én leszállóhelyem. Menjek csak vissza a buszba, azt akarja. A nővérem lebeszélte és ő elvisz engem máshová. A taxiállomásra, nehogy elkeveredjek. Tehát a sofőr szívességből teszi, mert az én nagy, okos és szép nővérem a láthatatlan óvintézkedését megtette az ő hugicája biztonságáért. Jól esett ez, tehát itthon vagyok. Hazaértem. És bár csak nehezen értem ezt a nyelvet mégis befogad engem ez a nép, mert idetartozom. Valahol a messzi homályból vigyáz rám a nővérem és vár rám. Nem is olyan rémes ez a görögizálódás! Visszaültem a buszba, de most már nem a helyemre. A sofőr mellé, a főhelyre, oda ami a nővérem helye szokott lenni amikor túristavezérkedik. Ezt is a nővéremnek köszönhetem, hogy itt ülhetek. Egy halandó utast sosem engednének ide, erre a főhelyre. Már érzelmileg leváltam a „ régi” ülőhelyemről végérvényesen. Többé nem kívánkoztam visszaülni a húszórás székembe. Megtörtént a visszaalakulásom. Ember voltam újra és a busz csak egy gép, aki engem szolgál. Nem éreztem többé a gép lelkét a motorzúgásban. 

Ja, tényleg. Még be sem mutatkoztam. SZANDRA vagyok. Igazából nem is, mert igazi nevem sokkal királynőibb és fenségesebb: ALEXANDRA lennék, de itt Magyarországon ahol élek az emberek túl fáradékonyak ahhoz és túlságosan félnek a furcsa betűktől, mint például az x-től, hogy kiejtsék a teljes nevem. Kivételt képeznek ez alól a hódolóim, akik előszeretettel ízlelgetik és színpadiasan Álexááááándrááááznak, elvágva maguk alatt az amúgyis  ingatag fát, ami figyelmem fenntartására hívatott őket tartani. Görög vagyok félig, apám miatt lett ez a kozmopolita névadás. Ezért lett a nevem a magam 79-es évjáratában rendszeridegen. Soha nem jártam itthon egyetlen intézménybe sem, ahol hallottam volna azonos nevűt a magaméval, pedig milyen jól esett volna egy névtestvér, ha már az igazi testvéremet alig-alig láthattam, legalább ennyi járt volna nekem...még később egyetemen se volt névtestvérem. Nővérem 10,5 évvel volt nálam idősebb és évek óta járta a világot, biztos keresett valamit, pénzt meg tapasztalatot bizonyára. Akkor még nem tudtam, hogy csak szabadlábra akart kicsit kerülni anyám elviselhetetlen kényszereitől, az őáltala követelt és őáltala meg nem valósított értelmiségi lét elvárásaitól...Node hol is tartottam? Tizennyolc múltam, leérettségizett, szűzességét dícsőségben vesztett, jogi karra felvett félgörög lány. Túl a felvételiken most épp Amerika felé kellene repülnöm az eredeti tervek szerint. Azaz a volt fiúm eredeti tervei szerint… De az nem az én életútam volt, hanem azé a fiúé, aki elvette a szűzességem, majd itthon felejtett. Magába szivattyúzta őt Amerika, a bátyja mítosza és a rögeszmés menekülés a magyar valóság elől, ahol igazi értékeket talált volna, ha képes lett volna erre. Nem követtem. Én elpusztulok Európa szaga nélkül, még ha néha bűzös is. Érzem, sosem fogom elhagyni ezt a kontinenst, ide tartozom, itt vannak a gyökereim és mindegy, hogy görög vagy magyar földön vagyok állampolgár vagy hogy a nagymamám török területről menekült és a nagynéném Hamburgban él…nekem nem származási országom van, hanem származási kontinensem. Európai vagyok. Se több se kevesebb.

Megérkeztünk végre. KTEL PRAKTORIO-ra-le tudom olvasni, de fogalmam sincs mit jelent. Hol a nővérem? Úgy volt, hogy itt vár rám. A sofőr megölelget ad egy szétizzadt cetlit, a kollégájától kapta bent az 50 fokos bódéban. Valami ragasztószalagokat fúj bent a ventillátor, olyan a bódé tőlük, akár a májusfa, csak épp legyek haldokolnak a ragacsban. Légyfogó, őskori. Fura hely ez. Itt mindenki itthon érzi magát. Érzem rajtuk, hogy jó nekik. Jó hogy meleg van, jó hogy kosz van, jó hogy dolgoznak, jó hogy nem dolgoznak, jó hogy van kávé, jó hogy szép vagyok és megfigyelhetnek engem… jó nekik. Léteznek, és ennek örülnek. Én is örülök velük. Beleragadok ebbe a lebegő ragasztószalagba és hagyom, hogy fityegjek benne. Jó nekem. Ringatózni a görög létben… Hol van már a fájó első szerelem, a megcsalatva lenni érzése, a jogi kari felvételi, ez az örök megfelelni vágyás anyámnak... Itt egy vagyok a többi légy közt és kellemesen zizegek a kulimázban.

A papíron egy taxi állomás címe szerepelt, nővérem optimista betűivel és egy Jorgosz, aki majd odavisz. Nővérem nem tudott eljönni, váratlan túristacsoport érkezett a szabad napján pont, de ne aggódjak. Mindent megszervezett nekem, az ő kis Bütyikéjének. Keresem a Jorgoszt, mondják még dolgozik csak egy óra múlva visz el a taxiállomásra. Mutatják messziről. A buszokkal szemben ül egy kávézóban, elnyűtt arca csupa boldog barázda. Sokat élt, szikár teste sok nőt szeretett és most is szeret, látszik a barázdáin, hogy szereti kényeztetni a nőket. Odaadó férfi, kedves de méltóságteljes szeretőnek látszik. A többiek évődnek, milyen szerencsés, hogy épp ilyen csinos lányt fuvarozhat...ezt értem, ezt nyelv nélkül is megérzem a sejtjeimben...elpirulok és a hónaljam leizzad, de itt izzadhatok amennyit akarok, megfőhtek saját levemben, ez itt totálisan nem feltűnő, tekintve a majd 40 fokot a hőmérőn…  Ebben a forróságban minden fülled a mély erotikától, még a hatalmas busz sebességváltója is mintha másképp meredne az ég felé. Anyám miken jár az eszem! Még egy órája sem vagyok Salonikiben és már ennyit erotizálódtam...

Jorgosz - kérdeztem a többi elhízott cigiző sofőrtől- mikor kezd el dolgozni, mert ugyebár meleg van és már indulnék, mert a Taxival még mire leérek tesómhoz Xalkidiki félszigetre az még három óra és lassan dél van és nem látom, hogy Jorgosz indulna dolgozni... Nevetnek, mert megértik mit makogok. Hisz Jorgosz most is dolgozik. A kávézó maga a buszpályaudvar. Ott dolgozik, az a buszsofőrök munkahelye. Ez nekik feledtébb fura, hogy nekem ez fura. Jorgosz mosolyog a cigi alól, beleszürcsöl a frappéba és int, hogy üljek le mellé. Csodás kék szeme van és közelről olyan akár egy Amerikába disszidált rozmár, akit emberré varázsoltak. „Kicit tudni magar. Szeretni madzar nőt. Szépek. Én isz. Szeretni Szilviá, nővéred...Polí doulia-Szokat dolgozok, szok a munka!” Csalafintán mosolygok, látom én hogy sokat dolgozik és azt is mennyire megette őt az Élet. Így közelről alig lehet negyven és mégis hetvenévesek a barázdái. De a rozmárszemből komisz kölyök néz rám, az a vásott egykori iskolakerülő, aki nem bánja ha meg is eszi őt az Élet… Jorgos egyszercsak lecsapja a kávépénzt az asztalra és közli Pame, azaz gyerünk. 

Végre elindulunk. Ez egy másik busz. Szép busz. Megdícsérem. Épp ennyit tudok görögül. Diko mou”-mondja-az övé. Csak az övé. Büszke. Szerelmes a buszába, úgy tekeri a kormányt olyan mély szeretettel és óvatosan, alázattal és tisztelettel ahogyan a Nőkhöz nyúlhat. Szép a keze. Érzékeny, sőt érzéki. Tudja ravasz zsigereivel, hogy figyelem, azonnal megérzi... Kettő perc és ott vagyunk. Váratlanul és a világ legtermészetesebb módján végigsimítja a combomat. Össze se rezzenek, olyan jól esik, de azért ez mégiscsak túlzás. Milyen ország ez ahol mindenki zsong és csak a szerelmeskedésre tud gondolni? Énekli a szerelmes dalokat a rádióval és boldog. Elégedett velem. Mikor leszállunk és kipakolja a cuccaimat és vesz nekem rágót és vizet, csak úgy figyelmességből, én érzem, már az övé vagyok. Érzi rajtam. Lassan közel hajol az arcomhoz és belégzi a bőröm fiatal illatát, ujjával fülem mögé simítja egy rakoncátlan hajfürtöm, majd óvatosan lenyom egy puszit a szám sarkára, szinte csak leheli a csókot… Tátott szájjal nézem, agyam párás ködfelhőjén át, ahogyan felszáll a buszára. Akár a kalóz, aki visszaszolgáltatja a Szigetre az elrabolt gyönyörű menyasszonyt, anélkül hogy tisztaságán foltot ejtett volna… Méltósággal csukódik Jorgos mögött az elektromos ajtó. Mielőtt kikanyarodik a főútra, még egyszer utóljára mélyen a szemembe néz és magába szippantja bódult lányságom aromáját… Megbabonázva maradtam ott a járdaszélen, moccanatlan. Elvitte a lelkem és én hagytam neki. Kiüresedve botorkáltam a csomagjaimmal a szemben lévő taxiállomás feliratú táblához, vártam az újabb élményt. Megadtam magam ennek az országnak. Hagyom. Hagyom, hogy vezessenek. Ha el akarnak, vigyenek el belőlem, ha feltöltenek, hát töltsenek fel, itt vagyok én édes hazám! Formálj engem!

Ez egy újabb kávézónak álcázott munkahely, ami gyakorlatilag taxiállomás. Pandelisz, a taxisofőr még egy órát vár, tele akarja rakni utasokkal az öreg mercit. Fullra megy, anélkül nem indulunk. Kérdezem, hányan vannak eddig? Mutat az asztaltársaira három aszott de beillatosított vén görögre, akik halálos nyugalommal szürcsölik a kávét, rázzák az újságjukat meg a kombolóit. Nahát apukámnak is van ilyen rózsafüzérszerű unaloműzője, néha vasárnaponként csapkodta a konyhaasztal fölött, míg várta a húslevest... de anyám nem bírta ezt a szokását. Ő magyar. Őt ezek a felesleges haszontalan dolgok idegesítik. Apám végül leszokott róla. Nem csattogtatott többé a kombolóijával… A húslevesbe azonban bőszen facsarta a citromot, hogy hasonlítson a görög csirkelevesre. Abból az egyből nem engedett. Hiába zsörtölődött anyám, hogy Dia megint menni fog a hasad… Most így visszaemlékezve, azaz mégis. Néha mégis láttam a kezében a borostyán kombolóit. Csak néha rázta meg, amikor bírhatatlan honvágya volt és sírt a hifitoronyból a pontiaka népzene. Anyám ezt se nagyon bírta hallgatni. Nem bírta ezt a nyekergést, migrénje lett tőle, de azért ritkán szabadott hallgatnia apunak. Előkerült ilyenkor egy kis  metaxa is. Apu némán sírt. Vele sírt a líra… A faluját siratta, a gyerekkorát, a görögségét. 1961-ben el kellett hagynia Achinost, a szülőfaluját, mert ha marad éhenveszik. Ide jött Magyarországra tanulni, mert itt ingyen lehetett belőle ember… Meg a saját szülei is itt éltek. Ők a polgárháború megtorlása elől 1949-ben menekültek Magyarországra.  Hallottuk a műanyag panelajtón át-amely soha semmilyen titkot nem bírt magába zárni-, ahogy apám sírva énekelt fura ősi nyelvén pontiakat. Pontiakaul, amit már csak a faluban beszélnek, amit az ősi kisázsiai Pontosz vidékéről hoztak magukkal 1919-ben a nagyanyámék. Befogadta őket Görögország, az anyaország, de el nem. Görögök voltak görög földön, mégis megtűrtek, csak másodlagos állampolgárok. Joghurttal keresztelteknek hívták az ő menekült fajtájukat. Az újgörög nyelvet nem is értették, iskolában kellett tanulniuk, a saját pontoszi nyelvüket csak otthon a tűzhely mellett használhatták. Gúnyos viccek keringtek róluk, a pontosziakról, a rövid lábukról, a furfangos eszükről, a leleményességükről. Ez volt apám népcsoportja. A pontoszi. És az enyém is félig.

Hagytuk őt emlékezni. Ilyenkor nem mentünk be hozzá. Odakintről szenvedtünk vele. Kivéve anyám, aki egy huszárvágással vetett véget az órákig tartó apátiának és közölte „Dia menj már le vásárolni a Húszasba, mindjárt bezár, nem bírja már a szomszéd kutya ezt a nyekergést amit művelsz!”. Csöpike a paneltacskó együttérző vonyítása szívbe markoló volt ahogyan felszivárgott a radiátorcsövön át anyám  konyhájába. Azzal vége is volt! Ment a család a maga kerékvágásában szépen tovább. Tulajdonképpen, így felnőve hálás vagyok anyám érzéketlen józanságáért. Kemény asszony. Azzá tette az Élet. Mi, többiek, apám, nővérem és én, meg csak őgyelgünk bele az érzelmi nagyvilágba… Ő lasszóval tart bennünket fogva két törékeny kezében, ki ne hulljunk a világűrbe, el ne nyelje családját a súlytalanság...

Nem értem hány utasra kell még várni? Már egy órája ülnek és kávéznak rendíthetetlen. A három öreg ül majd hátul, én elől. És ennyi. A csomagokkal így is roskadásig tele a tető. Olvad az aszfalt  és forrnak a bőröndök az öreg merci tetején. Már egy órája elmúlt dél. Szieszta van. Síri csönd. Izzik a levegő. Minek kellett eddig várni? A taxisofőr kap egy hívást, végre elindulhatunk. Az autópályán járunk pikk-pakk, kb. 130-al száguldunk előre. Nyugodt vagyok és boldog. Mindent jól csináltam eddig. Mellettem leander bokrokat csap arcomba a huzat. Úri hely jutott nekem elől. Hátul minden csupa verejték, az öregek némán préselődnek, mint halotti koszorúk a sírgödörben… Ülnek nyugodtan, mintha ez lenne a világ legtermészetesebb utazási módja egy nyugdíjasnak…. Mindegy. Nem érdekel, hogy nekik milyen. Engem megkíméltek. Durva lett volna ha hátraültetnek a mauzóleumba. Ám ekkor váratlan dolog történik. Lehúzódunk tragikus hirtelenséggel a szegélyhez és már be is ugrott mellém az első ülésre egy tini srác. Nem taszító, nem büdös, de vérlázítóan idegen. Bekötve ülünk ketten. Egy ülésben. Izzadunk. A taxi száguld, minden csupa szerpentín, már vagy  harminc órája ébren vagyok és nem mosdottam és úgy kapaszkodom a kapaszkodóba, hogy átnyúlok a fiú feje előtt, mondhatnám, mint barmon a hám olyan vagyok a nyaka körül. Ő nem örül a rászabadult buja női testnek. Egykedvűen ül, mintha ott se lennék. Szenvtelen, látszik, megszokta, nem tűr, nem tiltakozik, csak a testét elszállíttatja Salonikiből Chalkidikire. Majd ha megérkezik, gondolom visszaereszkedik a lelke a testébe, az ami most a taxi fölött lebeg velünk, mivel hely hiányában kint rekedt. Az enyém viszont még eredetileg befért és bent is rekedt és szegény lelkem fullasztóan szenvedett ebben a kínos összepárosülésben... A taxis látta kínlódásom és megkönyörült rajtam. Egy viseltes gobelin párnát nyomott a két ülés közti résbe, hogy annak támasszam a hátam. Ez jó volt. Megszűnt a tiló, lekerült a kezem a fiú nyakáról, de nini? Mit akar a sofőr? Nem értem, vagyis inkább nem akarom érteni a dolgot. Felkacag szétcigizett hangon, élesen kiköpi a feltörő turhát az ablakon, majd fél kézzel fogva a kormányt,- ami tekintve, hogy 140 km/h-val száguldottunk, nem kis merészség, - a másik kezével benyúl a combom alá és átemeli az egyik lábam a sebességváltó fölött. Most már széttárt combokkal ülök, a sofőr minden gázadás után a combom közébe nyúl, hogy kéjesen sebességet váltson a nagy botjával és mielőtt a kezét visszatenné a kormányra véletlenül úgy intézi, hogy a huzattól fellibbent sárga selyemszoknyámat visszaigazíthassa szépen... eközben a fiú mellettem rezzenéstelenül ül, semmi életjelet nem mutat, akár a darab fa olyan. Nem is tetszem neki. Ez bosszantó! Inkább neki tetszenék, az valahogy normálisabb lenne. Hogy a rohadt életbe már az öreg fószerokkal! Ezért jöttem én a szerelem országába, hogy ilyen gusztustalan fazonok kedvükre fogdossanak meg csókolgassanak? Szandra már megint, mibe keveredtél? Miért nem mondtál nemet? Valahogy. Akárhogy. Éreztem, nincs más hátra túl kell élnem eme göröggé avatási szertarást. Kibírom, ha addig élek is, mert egyszer megtanulok görögül és egyenrangú görög nő leszek, nem hülye kis túristacsökevény, akivel ezek a gusztustalan, kultúrálatlan alakok azt csinálnak amit akarnak! Csak mert nem értek egy szót sem!... 

Minden faluban megállunk, de csak csomagokat rakunk ki. A merciben mumifikálódott embertömeg nem fogy. Már órák óta ülök beszorulva, lassan beletörődöm állapotomba... Délután négy óra felé jár, mire végre kiszáll a fiú az oldalamból. Fizet. De csak odakint.Eltakarja őket a csomagtartó tető, hiába nézek hátra, vajon mennyibe került neki ez a menet… Mindenki kint fizet. A sofőr úgy látom személyre szabott tarifát alkalmaz...meg se kérdezem van-e taxióra… 

Végül elfogynak az utasok, faluról falura. Kezdek fizikailag és lelkileg egyaránt fellélegezni. Már csak én maradtam, már csak engem kell kikézbesíteni. Még jó hogy szól a zene! Legalább addig se velem foglalkozik a sofőr. Recsegve olvadozunk az olcsó rádiószerelemtől! Ezeket a tömegével gyártott romantikus csöpögős dalokat, a görögök maguk hívják szkilládikáknak, szabadon fordítva kutyavonyításnak. Ahogy a farkas vonyít a teli holdra úgy sírtunk együtt mi is a taxissal lélekben összeizzadva... Kibontott egy új cigisdobozt miközben vezetett. A jobb keze kisujján a köröm hosszúra volt hagyva és hegyesre reszelve, akár egy nőnek. Miközben vezetett méltóságteljesen felfelé tartotta azt. Most értettem meg mire is való ez a karom! Az állomáson is minden sofőrnek hosszú volt a körme, még Jorgosnak is, pedig ő olyan amerikanizált rozmárgörög volt, de mégis. Ez olyan lehet, mint itthon a rendőröknek a bajusz. Hitler után szabadalmaztatott ötlet, el lehet mögé bújni, mesterkélt szigorúságot ad. Igenám, de a köröm mire jó egy taxisnak? Most állt össze a kép. A cigaretta. A cigaretta miatt van az egész cécó. A taxis egy huszárvágással kibelezte a cigisdobozt, anélkül, hogy elengedte volna a kormányt, mindezt a jobb kisujja nikotintól sárga őskarmával. Máskor meg fogpiszkálónak használta köpés után. Büszke volt rá. Gyönyörködve nézte a sárga karmot. És mi van akkor, ha egy taxis mondjuk anti-nikotinista és nem dohányzik? Akkoris karmot növeszt csakhogy beilljen a sofőr-kasztba vagy kitaszítják? Jaj Szandra, minek tipródsz ilyeneken? Fáradt voltam és büdös. Fölöslegesen túráztattam az agyam ilyeneken. Minden taxis cigizik, mert minden taxis várakozik. Ez a rendelkezésre állás a mukaköréhez tartozik.  Cigizéssel demonstrálják, hogy dolgoznak. Aki cigizik várakozik, aki várakozik, az rendelkezésre áll, aki rendelkezésre áll az dolgozik. Ergó, aki nem cigizik, az csak henyél. Ergó, minden taxis cigizik, de nem mindenki cigizik aki taxis… Atyám a Mennyekben! Periklész és Pitagórász tutira ott lappang valahol az őseim közt… Itt van a kutya elásva! Ezért volt Jorgos fáradt, ezért mondta, hogy sok a munka. Fárasztó lehet mindig kötelességből kávézni, cigizni, hiába na, itt se fenékig tejfel az élet! És mi van ha csak ki akarnak kapcsolódni picit? Nos, akkor is ugyanabba a kávézóba mennek, ahol máskor dolgoznak, de máshogy esik a kávé, máshogy ízlik a cigi.  Olyankor távliznak is. A távli vagy másnéven tábla, olyan backgammon féleség, amit egész kelet játszik. Kocogtatják a dobókockát, csúsztatják a korongokat vég nélkül, beleolvadva ezzel a cincérek zikzikkelésébe… 

Kiszálltam újfent a taxiból, de persze megint nevetett rajtam, mert megint nem az én úticélomnál voltunk, csak csomagot adott át ismét. Direkt játszott velem. Már három helyen kiszálltam hiába, csak mert fogalmam sem volt hová megyek és nem tudtam elmagyarázni görögül, hogy legyen kedves szólni mikor érek oda ahova… Mindig jót nevetett rajtam. Én kiszálltam, ő visszaparancsolt. Ezt játszottuk órákon át az ő együgyű lankadatlan humora gyönyörűségére. Á, re Álexandrá!-vibrálta nekem ilyenkor. Vagyis magyarul annyit tesz, Ej ej Alexandra! Tetszett neki, sőt izgatta, hogy ennyire fel vagyok paprikázva...

Megérkeztünk. El se hiszem! Az úti cél Ormos Panagias volt. A sofőr elmagyarázta, hogy ez Szent Anyát jelent. Ezt olyan szende áhitattal mondta, hogy felfordult tőle a gyomrom. Chalkidiki félsziget középső lábának közepén voltam. Egy kicsi halászfaluban. Apám régi falubeli cimborájának van itt egy óriási appartmanháza. Tudtam, hogy hosszas várakozás után harmadikra fiú gyerekük született nemrég és megengedték, hogy nyaralhatok náluk, ha takarítom az appartmanokat és vigyázok a gyerekre, aki mindössze két és fél éves. Nikoláki. Na igen, ezt tudtam, de úgy volt, hogy előbb nővéremhez megyek két hétre pihenni Stavrosba, a turista paradicsomba és csak utána jövök ide kényszermunkára…

A sofőr már adta is az újabb cetlit. Tesóm írása. Ne haragudjak, de nincsen hely a munkahelyi appartmanjában és ki kellene bekkelnem egy hónapot valahogyan itt-ott barátoknál, rokonoknál, mert csak augusztusban tud ingyen szállást adni nekem, a főnöke a Kisjorgosz kicseszett vele. Hurrá! Tehát azonnal bébipesztra leszek és persze egy árva hangot se tudok majd kommunikálni, mert apám barátja, Mimisz bácsi lányai nyaranta nyári iskolába járnak és nem jönnek le Salonikiből, csak két hetente. Ide Ormosra jó ha két napra lejönnek míg én itt vagyok. Rajtuk kívül senki sem tud angolul ezen a nyomorult világvége helyen és itt a szállóvendégek is mind görögök, ráadásul ilyenkor júliusban a nyugdíjasok nyaralnak itt és csak augusztusban, a szabadságolások idején érkeznek a családok, a helyes fiaikkal... Hogy lesz így nekem görög szerelmem? Atyaég! Mi lesz itt velem? Hogy élem túl ezt a nyaralást?! Minek is jöttem el ebbe az istenverte országba? Minek akarom bebizonyítani, hogy érek annyit, mint az igazi görögök? Mennél jobban kapaszkodom fel hozzájuk annál szánalmasabb vagyok a szemükben. Mások Spanyolhonban nyaralnak, megünneplik őket a szüleik a sikeres egyetemi felvételiük miatt. Én meg? Dolgozhatok ezen az elátkozott helyen. Ormos forever! Ez anyám poroszos emberré nevelési módszere megint! Magyarországon legalább voltam valaki. Jogi karra felvett egzotikus szépség, a helyi görög orvos ígéző szépségű lánya, aki nem mellesleg jártas a művészetekben is és kitűnőre érettségizett…Vangelica néni megint ordítva fog velem beszélni görögül, mintha debil volnék és mindenhova követni fog, mert nem szereti ha a portáján idegenek vannak. Reggel tutira eljátssza majd ártatlan arccal, hogy véletlen felejtette este bekapcsolni a bojlert, de minek is fürdeni, délután úgyis mehetek a tengerhez, az sokkalta jobbat tesz a bőrnek… „Thalassa, kani kala!” Jót tesz a tenger. Nos igen. A pénztárcájának bizonyára…Nem tehetek róla, de önkéntelenül Izaúrát és a rabszolgasorsot dobta be az agyam…Sombele traulé ungaszung gaungééééééé! Na és gyanakvással nézi majd ha ki merem nyitni a hűtőt, siessek, mert ebben a melegben hamar leolvad. Ja, el is felejtettem, lesz majd görög történelem is picikét, mint minden látogatásomnál eddig. Kötelezően kioktat majd a mi görögök bezzeg nem feküdtünk le a németeknek fejezetből… Mimisz bácsi, az áldozati bárány szerepére szerződött férj, aranyszívű, igazi kis aprólábú pontoszi emberke. Olyan a sapkája és a mozgása, mint Pampalíninek. Telefonszerelő, bejárja Görögországot keresztül-kasul, jó ha havonta egyszer hazatér pár napra. Megjegyzem szerintem nem véletlenül. Ezt a terminátornőt én se bírnám másképp és most ő lesz az én Leonszióm… Nehéz hónapnak nézünk elébe Vangelica néni is meg én is. Kicsit még meg is sajnálom. Végülis az aranyszívű Mimisz bácsi miatt meg kellett tennie ezt a szívességet, hogy egy ilyen jött-ment görög lányt elszállásol abban a házban amire az ő neve van kitáblázva. Vangelica appartmanház. Nincs neki elég baja a három gyerekkel, még én is! Mindezt a legforróbb hónapban, júliusban, mikor csak úgy forr az agyvíz… Hát ez van. Fojtogatott a sírás…

Ez a sofőr bezzeg nem segített kihalászni a merci gyomrából az őrületesen nehéz bőröndjeimet, sőt jót mulatott azon ahogy még a mellbimbóim is égnek meredtek a nagy erőlködéstől. Alig emeltem ki őket, már a markát tartotta. Húsz eurót kért ezért a fantasztikus kéjutazásért, de mivel ilyen meg olyan szép vagyok és ő mennyire örült nekem, na jó levitte a tarifát, csak nekem, csak most, mert ugyebár félig görög is vagyok, tizenötre. Rendben. Odaadtam. Az ördög összes kincsét odaadtam volna, csak szabaduljak meg végre tőle. Akkor még nem tudtam, hogy a többiek mindössze öt eurót fizettek. Búcsúzóul végighúzta a bal karomon a nikotinsárga kisujjkörmét, kihasználva, hogy a karom nem moccant táskáim fogságában. Elmenet láttam, hogy miután felhangosította a ROMANTIK FM-et lassan, kéjesen szájába vette az iménti simogató kisujjkörmét és forrón lenyalt engem róla.

Porzott a szikkadt út ahogy elviharzott a roncsmerci. Újra csendes lett minden. Itt voltam Ormos Panagiason, egy csepp halászfaluban, a világ végén. Csak a tzitzikeszek zakatoltak őrülten. Lüktetett az agyamban a zikk-zikk zikk-zikk. Welcome to Greece Sandra!- kiabálta már a kapuból Vangelica néni negédes turista szelídítő hangján. Zikk-zikk zikk-zikk. Welcome Sandra! zikk-zikk zikk. Hiába a rengeteg kabóca zikkzikkolása, a szívem zakatolását a torkomban nem tudták elnyomni… Agyam zúgott, ereim lüktetettek. Tele voltam görög őseim történeteivel, a régmúlt csodáival, isteni sugalmazásokkal. Világosan éreztem, ittlétem sorsommá lett …


